
SEGU N DA / MON DAY

Sopa do dia
Today’s Soup 

Bife à Portuguesa
Portuguese Steak
ou / or
Polvo à Lagareiro
“Lagareiro” Octopus
ou / or
Tagliatelli napolitana (veggie)

Arroz doce
Sweet Rice 

T E RÇ A / T U E SDAY

Sopa do dia
Today’s Soup 

Bacalhau à Brás
Braised cod fish
ou / or
Escalopes de frango com molho
de cogumelos e salada verão 
Chicken scallops with mushroom
sauce and summer salad
ou / or
Risotto de legumes
Vegetables risotto

Panacotta de frutos vermelhos 
Red fruit panacotta

 
QUA RTA / W E DN E SDAY

Sopa do dia 
Today’s Soup 

Risotto de camarão
Shrimp risotto
ou / or 
Bochecha de porco preto
com migas de batata doce
Black pork cheek with sweet potato
ou / or
Mozzarella com mix de
tomates e salada de verão
Mozzarella with tomato 
and summer salad
ou / or
Cheesecake de morango
Strawberry cheesecake 

MEN U EXECU TI VO
EXECU TI V E MEN U

I VA INCLU ÍDO / TA X INC LU DED
Se necessitar de informação sobre alergénios, consulte por favor os nossos 
colaboradores antes de efetuar o seu pedido. Nenhum prato, produto alimentar ou 
bebida pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. If you 
need any info about allergies, please ask one of our staff members before placing your 
order. No dish, food or beverage, including the couvert, can be charged if not requested or 
if made unusable by the costumer.

QU IN TA / T H U RSDAY

Sopa do dia 
Today’s Soup

Filete de pescada panado com
arroz de tomate 
Breaded hake fillet with tomato rice
ou / or
Carne de porco à portuguesa 
Portuguese style pork meat
ou / or
Rissotto de beterraba
Beet risotto

Chocolate brownie
Brownie de chocolate

SE X TA / F R IDAY

Sopa do dia 
Today’s Soup

Açorda de camarão 
Shrimp “açorda”
ou / or
Peito de frango grelhado com
molho de limão e batata frita
Grilled chicken breast with lemon sauce, 
summer salad and fries
ou / or
Tagliateli c/ pesto, nozes
e queijo fresco 
Tagliatelli with pesto, nuts
and fresh cheese

Gelado de nata com
crocante de amêndoa
Cream ice cream with 
almond crunch


